
O delle mie speranze Francesco Cavalli
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Ls Doriclea (1645).  Encoded and edited by Sarge Gerbode.
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O foundation, center, and buttress of my hopes,
O token of dear love,
O life for which I perish,
O my sweet thoughts
O belovèd, for whom I sigh,
Back, still intact, from the ravages of Mars
I gaze on you.
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